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2ϪТϺХъ್Ͽ؊ྫϣТ땾ϣТ݂࢐ᆦ௣ֆ땹݂࢐଑ਈֆ땹݂࢐࿇ֆϡݚ
ഫ땾3ϣЧϻӆϥϧϺԎϪТϡ຤땹ϣӽӌЧЪ땹ϪТًϬϣТХҍ땹Ѥ޾
԰ϪТӳЭӳԄ땾4ϣϿϿъԦႁ땹بϪТЧӆ땼ϣԫϪТЊЊ᎔ث땹ەЗ
՞ၶ땹ϣТϬϤ޲༨՚ЋоםъїӤ땾5ϣТաӻϷϧϽϩ࠿ղಬϡПԳ땹
ԢրЎϥЗ՞௞땹ڍীၴ༨՚땹םϭહ۷땹؅ϭዪޒ땾6Չє՞ၶᗥԌҮϯ
ϡړ땹ቌиۄЊϵ՞ၶϩϣТ땼7ϥՉቌиѪϵ땹ЎቌиѪաϪТԆЗϡ՞
ၶ땹՞ၶϩϣТ땾ԫѪԗϪТϡІ߅땿໺⨋юبϣϡֽХ땹Єߊ৸ϩϣ땹ۦ
ϣҐԪԕӲ땾

༨՚԰ӲӤ军�땻���农
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2你們要心地寬大收納我們。我們未曾虧負誰，未曾敗壞誰，未曾占誰的便宜。

���䦯ϧИϵКс஝ϽֽลϢИ䦰Ꟃ
��� ลꞲג৆ЄϡҞၵϵࢯஜ॥ኆخ
��� ф୨௅ꞲڗϾхјϡϤҞڌ৆ЄꟀӸংϦࢯЍභ՛۔ஜخ
��� ϥЮϩ࣡ࣟϡꟂڗЊϷ҆ϤҞگஜخ
����䦯߲۔࿣૏Ո䦰Ʝ
����䦯߲۔ਟषՈ䦰Ʝ
����䦯߲۔฼Ոϡ۬௱䦰Ɬ

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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3我說這話不是要定你們的罪，我已經說過，你們常在我們心裡，情願與你們同生
同死。

ꞲجӠꟀϵԀјИфܭຄсЊІѝৎᔩҐќꟀ۩ԻߦஜϨخ���
���јϤӐଶؒᣘૻࢯ৆ЄϡҞၵꟂ
��� ஜКЅϡс֧ꞲخјИϨ݈ם
��� ϷϤϥՈхՈӯϡ՛֤ꟀЇϤϥՈߍфՈఏϡ՛֤Ʝ
��� ϻϡࣗᓏꞲװଶؒԀјИђϩϨऴᒿѶҥЍ؜ٺஜԩַКخ
��� Ϸ҆ϨऴᒿѶϡԚےՃѳфԤܻخஜϡДꟂ
����ђϩϨҩྼܒ֐ବф࣢҅ϡऴᒿѶҥϥѐӣϡꞲ
����ђϩϨऴᒿѶӌꟀٍၵфјϡڌϾҥϩ֢ےꞭ

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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���
4我大大地放膽，向你們說話；我因你們多多誇口，滿得安慰，我們在一切患難中
分外地快樂。

ӠꟂܭ৆ЄҞၵచӡϡࢯјх۞ߕஜخ���
��� хјИҞКϡᆎטꞲ
��� хјИӁ޲ϡᆡਏꞭ

ϡҞ֥ꟂܻةӛטјИᆎזஜخ���
��� ৆ЄϪϡІҞфІᆎꟀϲՍӛϩϪϡІᆎϣҊꞲࢯ
��� ꞲטϨऴᒿѶϨјИӲϼфјИЅҼӛ҂ϡ֞ӑϡᆎظϥטஜϡᆎخ
��� ԄٍၵфјϡڌϾϨऴᒿѶׁࡁϨϣгꟂјϥјИϡᆎטꟀԜғјИϨऴᒿ
ϡяжфјϡϣҊ䩛�Ꟃ��䩜Ɬ

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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���
4我大大地放膽，向你們說話；我因你們多多誇口，滿得安慰，我們在一切患難中
分外地快樂。

3� 䦯ϢӺϧИЄЄᆎטꟀٵЏԦ໓䦰Ꟃ
��� ꟀґॸЏϻϦԦ໓Ʝט৆ЄҞၵᆎࢯזஜخ
��� ஜϡҞ֥Ꟃخ
䩛�Ꟃ�䩜ꞲظϥᐥϣܸԦ໓ϡظ����
ꞲظիԦ໓ϡЁϰІגѓٍၵꟀԔӛϩѱ໹Ԧ໓ϡфٍظ����
իٍၵϡԦ໓ϡꞲג৆ЄϡҞၵࢯ����
ஜЇԩјИъѶЏϻϦԦ໓ꞭخЖꟀٍၵױ����

��� ϨкЎϡҭҹꟀј۞ᆡਏјӺ٤Єϡڼ㤃ЅЏϻϡԦ໓Ɬ

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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���
4我大大地放膽，向你們說話；我因你們多多誇口，滿得安慰，我們在一切患難中
分外地快樂。

���䦯ϢИϨϣܸථԢЅе֕сьӁ䦰Ꟃ
��� ѡꟂںјҐӓϡ۞ߕஜخ
����ٍ ၵիܿիԢЊϦϵึႚظ䩛�Ꟃ����䩜Ʝ
����ٍ ၵϨܿԢЅ׶׶ӍӁԤҴІѝϥظϡѓϪ䩛�Ꟃ����䩜Ɬ

��� ಂԀӍϡֱׁꟀخஜִܨꟂ
իјӑЊјИիܿϡٍၵꞲג৆ЄϡҞၵࢯ����
����Ϩၓѥࢯ৆ЄҞၵϡӎЖᥜجјϥܒ֐ବϡٍၵꞭ

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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���
5我們從前就是到了馬其頓的時候，身體也不得安寧，周圍遭患難，外有爭戰，內
有懼怕。

৆ЄҞၵಂКϡ՛֤䩛�Ꟃ�����䩜Ꟃࢯஜ਑хاஜԳЉ٤ϻјϨخ���
��� ј߲ሠִԊϻ٤Єф԰ϻࢯ৆ЄڌϾхјಂКϡҘ׎Ʝ
��� јЮϩԊϻ٤ЄꟀϷ҆஌ಂ࣓ঋјԽ۽Ϧϻࢯ৆Єϡ߬ࡅꞲ
��� ৆ЄϪꟀԄјϻܻެԷ஁ЖꟀєୄ࢚Юϩ۩ԻꞭࢯपݎஜϨϷјخ

���䦯ӲՃЇϤЏԦો䦰Ꟃ
��� јҘশгј܏ӓхјϡܿڔϡᆡਏ�䩛�Ꟃ���䩜Ʝ
��� јϡࢼѶЮϩԦ֥䩛�Ꟃ��䩜ꞬјϡރՃфַКЁիϻϦऽ௓Ɬ

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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���
5我們從前就是到了馬其頓的時候，身體也不得安寧，周圍遭患難，外有爭戰，內
有懼怕。

3� 䦯ࣺز໒ථԢ䦰Ꟃ
��� ҤӌЁիܿꞲٿஜ಴ਏјϨخ
��� ৆ЄҞၵիܿꟂࢯјЊࢎஜ٤خ
����јիܿϥЊϦјИϡԦ໓䩛�Ꟃ�䩜Ʝ
����јիܿϡᆡਏ䩛�Ꟃ����䩜Ʝ
����јϡࡖϨϥЊјϪґࡖϨϡꞭ

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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���
5我們從前就是到了馬其頓的時候，身體也不得安寧，周圍遭患難，外有爭戰，內
有懼怕。

���䦯֕ϩৎڕ䦰
��� 䦯֕ϩڕஸ䦰ϷϫԤܻࣷѼϥೇ᠅Ʝ
��� ஜ࢚ϤԭКјϨެԷ஁ӌхѮГҊϡઐ߸Ʝخ
��� ꞭڕшТϡৎٸ׫ة֎ԓ޻ஜᆡਏјϨᚹخ

���䦯ַϩჼܜ䦰Ꟃ
��� ৆ЄҞၵϡဖഔꞲࢯஜЮϩМҴַКϡ౧ჼꟀНЍϥјхخ
��� јϩЫЄ౧ჼꟀϲՍࢯ৆ЄҞၵ䦡䦡фϢИԷјϪϣҊꞲ
��� ٍၵϤϥҞКϡ߭ೱꟀђϥϣϫϩظ൛ਹϡલୠٷꞭ

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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���

6但那安慰喪氣之人的神，藉著提多來安慰了我們；

���䦯ъԦ໓᎑ӠҐϪϡظ䦰Ꟃ
��� ၺꟂاϡظϦ݈םஜϨϷѶخ
����䦯ш፧঴ϡ୊ꟀᐥٿҊԦ໓ϡظ䦰䩛�Ꟃ�䩜Ʝ
����䦯ϢИϨϣܸථԢЅꟀјϲԦ໓ϢИ䦰䩛�Ꟃ�䩜Ɬ

��� ৆ЄҞၵꟂࢯࢎ٤
Ϩԓ֎ϼҲѨꞲحғظ߶ϥՈкظ����
ϤՍјИЂՍϡъҊԀϩ੸ϩۣϡϪϨϣгꟀґϥԀᅁ฻ϡϪϨϣгꞭظ����

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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���

6但那安慰喪氣之人的神，藉著提多來安慰了我們；

���䦯ၴЯ٤ЄϰԦ໓ϦϢИظ䦰Ꟃ
��� ѓсϼϡҤܴϰԦ໓ҞၵꞲٍظ
��� ஜꞲخஜЖԦ໓ϦخϨ٤ЄԊϻظ
��� јӛЏϡԦ໓Ꟃءஜѩ֛ହخ
ӡ儰ϡЖҼфҤܴꞲݺظ����
Ʝظϡѐࡦگஜخϥظ����
����ϤϥϪИЂՍϡણՍꞭ

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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���
7不但藉著他來，也藉著他從你們所得的安慰，安慰了我們。因他把你們的想念、
哀慟和向我的熱心，都告訴了我，叫我更加歡喜。

���䦯ԩϧИӛЏϡԦ໓䦰
��� ԀԷМ٤ЄϡϻϰꟀϤғМϥјկϰϦࢯ৆ЄҞၵϡ֥۽Ʝ
��� Ϸ֥۽ѠخஜҀϻԦ໓Ꟃ
����јхࢯ৆ЄҞၵϡДЏϻϦҘ׎Ʝ
����јИЂ݉خஜꞬЇྐྵִخஜୋභꞲ
ϾϡಛКꞭڌϾ֫ઽϡԭਾϥڌ৆ЄࢯஜԀخ����

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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���
7不但藉著他來，也藉著他從你們所得的安慰，安慰了我們。因他把你們的想念、
哀慟和向我的熱心，都告訴了我，叫我更加歡喜。

৆ЄҞၵϡ䦯ආ┧䦰Ꟃࢯ �3
��� Ϥ঍ԤܻϦјИхخஜϡྐྵִꞲ
��� ЇԤܻϦјИх਋კԭਾϡ঴،Ʝ
��� Ʝ׎৆ЄϪϡආ┧Ϥ঍ϥх٤ЄϡҘࢯ
��� ѸϥхخஜϨъҋϤ؅໒߂ќѱјИ܎ҞЖԶЎϡՓ्䩛�Ꟃ�䩜Ɬ

Ꟃ޾աૡࡡЫҙࣱꞬшТϦᖎԊϡױஜӺخ���
��� ৆ЄϪфԷјϪϡᓁѭ䩛�Ꟃ���䩜ꞲࢯஜٍၵϥԦ໓خ
��� јИѳϨӔюЊظԦ໓јϡҤ֛Ɬ

༨՚԰ӲӤ军�땻�农
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8ϣބӻރҼۦϪТෑᄲ땹ϣѮϵਦҕớຏ땹Ұҋ؛ϥớຏ땹ԫϣҩ҂єҼ
ϪТෑᄲϥЪϧသПϡ땾9ҰҋϣԕӲ땹ϥϧԫϪТෑᄲ땹ϧԫϪТաۦ
ෑᄲЋЭчớຏϵ땾ϪТউиړϡӜܫෑᄲ땹ൂѽϷϥݐӣԫϣТ֭ᆦຂ
ϩ땾10ԫВউиړϡӜܫෑᄲ땹ϷЭчжϭѮຏϡớຏϵ땹т੨Зை땼ՉՈ
ᄔϡෑᄲϧۦϯԄ땾11ϪЈ땹ϪТউиړϡӜܫෑᄲ땹աنϷЭчڈӒϡ᳤
ᄉ땿Ќ৸땿Ќഝ땿නዪ땿І߅땿ֽХ땿ఏᎸ（或作：自責）땾ϬϻϤ޲ѽϾ땹Ϫ
ТЄ՜ӔЌѰϧหੋϡ땾

ෑᄲ԰ຏݘ军�땻����农
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8ϣބӻރҼۦϪТෑᄲ땹ϣѮϵਦҕớຏ땹Ұҋ؛ϥớຏ땹ԫϣҩ҂єҼ
ϪТෑᄲϥЪϧသПϡ땾9ҰҋϣԕӲ땹ϥϧԫϪТෑᄲ땹ϧԫϪТաۦ
ෑᄲЋЭчớຏϵ땾ϪТউиړϡӜܫෑᄲ땹ൂѽϷϥݐӣԫϣТ֭ᆦຂ
ϩ땾10ԫВউиړϡӜܫෑᄲ땹ϷЭчжϭѮຏϡớຏϵ땹т੨Зை땼ՉՈ
ᄔϡෑᄲϧۦϯԄ땾11ϪЈ땹ϪТউиړϡӜܫෑᄲ땹աنϷЭчڈӒϡ᳤
ᄉ땿Ќ৸땿Ќഝ땿නዪ땿І߅땿ֽХ땿ఏᎸ（或作：自責）땾ϬϻϤ޲ѽϾ땹Ϫ
ТЄ՜ӔЌѰϧหੋϡ땾
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8我先前寫信叫你們憂愁，我後來雖然懊悔，如今卻不懊悔，因我知道那信叫你們
憂愁不過是暫時的。

���ٍၵخஜфјϡڌϾϡ঴Ӎے௿ϨϣгꞲ
���ЊϦ೭ݪӐҋЊјИҀϻ঴،�䩛�Ꟃ��䦢�Ꟃ�䩜Ꟃ
��� јݺӡϤӐШЃִјИꞲ
��� Ѽќ䦯ԶЯՓ्䦰܎ҞѱјИꞭ�

৆ЄҞၵ،КꟂࢯјଭ्ϡҞٍگஜઌخ �3
��� ϩϣݫЖҼјЊъൄҞк߶ؚѱјИկϰϡ঴،Ҁϻ୿ྍꞲ
��� Ԕ঴،ђق۞ϦϣϫЫߦЖҼꞲ
��� ѳϨ࢚ϤќഩϷൄҞѱјИկϰϡ঴،Ɬ

ෑᄲ԰ຏݘ军�땻�农
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���
9如今我歡喜，不是因你們憂愁，是因你們從憂愁中生出懊悔來。你們依著神的意
思憂愁，凡事就不至於因我們受虧損了。

䩛�Ꟃ�����䩜Ʝ܍৆ЄҞၵဖିϻϦូ᫿ϡсࢯஜЊخ���
৆ЄҞၵ䦯ԩಂེЅТп᭒ഩ䦰ґӨӍꟂࢯஜӺخ���
��� јИؕЯ䦯ظϡҺڽಂེ䦰Ʝ
��� јИϡಂེϥ߄ظюꟀЁϨظϡѲЅꞲ
��� Ʝ֏ݰѠϪ۩Իظϩ儰ϡЖҼꟀԄъϫЖҼϻꟀظ
��� Ʝࡢϡ֞ظ৆ЄҞၵϨٍၵϡТ҅Ѕϥࢯ
��� ٍၵࢮҴјϥظϨࢯ৆ЄҞၵТ҅Ѕϡ֞ࡢꞭ

ෑᄲ԰ຏݘ军�땻�农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
9如今我歡喜，不是因你們憂愁，是因你們從憂愁中生出懊悔來。你們依著神的意
思憂愁，凡事就不至於因我們受虧損了。

3� 䦯అѨϲϤۡҿӺϢИի࿣ടϦ䦰Ꟃ
��� ੝ؕظϡМ֛Ꟁ儰ѠϧИҀϻ঴،Ʝ
��� ϷҊ҂ϥЊϦѠࢯ৆ЄҞၵϤϾ໒իحڗട׹Ɬ
��� ѠϪಂКϤϥϵຢ༮ҞၵꟂظ
ϡԦ໓ꞲظЯϪϡಂКꟀѠϪЏϻၴظ����
����Ϸϲϥظષ൛ϡӆڰꞲ
����ϪИૅۓ௯௲ϪИϡણՍꟀҥЍࡦگѱ໹ϣܸϡѐظꞭ

ෑᄲ԰ຏݘ军�땻�农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
10因為依著神的意思憂愁，就生出沒有後悔的懊悔來，以致得救；但世俗的憂愁
是叫人死。

���䦯ӺЊ࣋ЯظϡҺڽಂེ䦰Ꟃ
��� ꞲڰѠϪಂེϡӆظஜ૙࢝ᶽਏخ
��� ӺಂེꟀґഩ۩ꟀѼќЏષꞲ
��� ഩ۩ϤϥϪИԠЏષ൛ϡֹխꞭ

৆ЄϡҞٍјИഩ۩Ꟃࢯѱ܎ஜخѓٍظ���
��� ЮϩحڗҤܴϾःڳϪϡ഼Ʝ
��� ꞲٷϥϪഩ۩ϡҰ࣓ظ
��� Գ࣏ܴӣѳϪϡഩ۩Ɬדϡٸ׫Ɡಋ֛фܛ׎ϡϵؒфܭП儰ϡҧ֢ظ

ෑᄲ԰ຏݘ军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
10因為依著神的意思憂愁，就生出沒有後悔的懊悔來，以致得救；但世俗的憂愁
是叫人死。

3� 䦯Юϩќഩϡ᭒ഩϰꟀкঋЏષ䦰䦡䦡ظЊӛϩϡ঴،Ꟃ
��� կϰӲКࢼϡඊჷꞲ
��� կϰષᦪϡഩ۩Ʝ
��� ϤϾկϰحڗ୿ྍꟂ

���䦯ԓཞϡಂེϥڇϪӚ䦰Ꟃ
��� ϣϫϪ঴ڔ௰߻ϡҀիꞲ
��� ϣ࣏ܴ҆ϡ঴،Ͼჹ࠰ТܞфӨӁꟀђϾۙߝ฿׶ۙ׶сկϰӚ༇Ʝ
��� Юϩऴᒿϡԓ֎ϲϥϨϷִ҆߻ϡ঴ڔЅТࡖфӚ༇Ɬ

ෑᄲ԰ຏݘ军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
11你看，你們依著神的意思憂愁，從此就生出何等的殷勤、自訴、自恨、恐懼、
想念、熱心、責罰（或作：自責）。在這一切事上，你們都表明自己是潔淨的。

৆ЄҞၵјИϡಂེկϰഩ۩ϡє࣏Ʝࢯࢎஜ٤خ���
ஜϡԭਾϩԭꟂخԟҫԀјИԀٍၵ׎ބ৆ЄҞၵϡࢯ���
��� јИྐྵִגիфخقݒஜ䩛Ҹڟ����䩜Ʝ
��� јИϡᔩࣆ䩛ѭቪ䩜ϥхٍၵϡᔩࣆꞲ
��� јИϡඖጨϥڊԤјИКЅϡ഼Ʝ
��� јИϡჼܜϤϥჼخܜஜꟀґϥჼܜᐥѱјٍၵ੸᱋ϡظꞲ
��� јИۭࡘсх੼୍ٷϡᣘૻꞭ

ෑᄲ԰ຏݘ军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
11你看，你們依著神的意思憂愁，從此就生出何等的殷勤、自訴、自恨、恐懼、
想念、熱心、責罰（或作：自責）。在這一切事上，你們都表明自己是潔淨的。

3� 䦯ϨϷϣܸѨϼꟀϧИЁԤҴІѝϥ೔९ϡ䦰Ꟃ
��� ϡષᦪֱଚϦјхјИϡၓѥꞲٸ׫ྱބஜкϣ҆خ
��� јИϨҠϣխѨϼЁԤҴІѝϥѩᕬϡꟀϥѩ഼ϡꟀϥ೔९ϡꞲ
��� ৆ЄҞၵϡഩ۩ꞭࢯஜҴ৯сԤܾ䦡䦡јϡԦ໓фӍӁЁϥϰІخ

ҝꞭ݌ҞϡڣஜخјИӛ୍ϡӯ஥ꟀϷϥڑ׽৆ЄҞၵׅӲࢯ���

ෑᄲ԰ຏݘ军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

12ϣਦҕաӻރҼ҆ϪТ땹؛ϥϧВєᆦ௣ϯϡ땹ЎϥϧВє֭ϯᆦ௣ϡ땹
ᛅϺϬړӰӻԗϪТ஑߅ϣТϡֽХ՜Ӕчϵ땾13نߠ땹ϣТЗϩ՞ၶ땾ॉ
੔Ϭ՞ၶҮЋ땹ԫϪТଽϯۄڪЊХҍྐїԕӲ땹ϣТϷҐԪԕӲϩ땾14ϣ
ஜяۄЊ᎔ٟϩϪТ҄К땹ЎӁЗжϭᶟᔧ땹ԫϣяۄЊ᎔ٟϪТϡӆњ
ϩўϡ땹ՓҰϣяϪТԆЧϡӆЎЄϧўϡ땾15ॉ੔ۄЊІмϪТଽϯϡਙ
ёֽϩ땾16ϣҰҋԕ׉Ѫ땹ѪМϪТϡХ࿧Ϸܸآ땹ϧ֗Ҧනዪ۷ἡъش
Ӳ땹ДϬൂѽϾВϪТԦХ땾

՞ၶ԰ਙش军�땻�����农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
12我雖然從前寫信給你們，卻不是為那虧負人的，也不是為那受人虧負的，乃要
在神面前把你們顧念我們的熱心表明出來。

Ꟃبଭ्Ҟϡַڔϡ঴܎ஜкӓخ���
��� 䩛�Ꟃ����䩜Ʝ܍ϻ਋კϡсץ৆ЄϪҐҼϡԭਾӔҭࠣࢯஜфخ
��� Ꟃٷஜ٤ϻјІѝф୍഼خ
����䦯ъ࿣૏Ϫϡ䦰Ʝ
����䦯ъիϪ࿣૏ϡ䦰Ʝ
����јϡܭӠࣷѼϥڌϾѶϩϪхјϤԎכꞭ

՞ၶ԰ਙش军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

���
12我雖然從前寫信給你們，卻不是為那虧負人的，也不是為那受人虧負的，乃要
在神面前把你們顧念我們的熱心表明出來。

ꟂכϾϩϪхјϤԎڌஜϡҞࣷѼডϻخ���
��� Ӻ߄ױюјғױЄϡ঴،ꟀݗڈТғױϡഩ۩Ʝ
��� ѳϨԖϷൄҞӵϨѸϽϡࠧ࢓ЎꟂ
����ؚ ϤϥЊϦಇԜӯ஥ґ܎ϡꟀী܉ϷࣷѼϥؚϡҺ֗Ʝ
����ϨظϡѲЅꟀؚϩϣϫѸϽϡ۵ϡꞲ

��� ֢ПϷൄҞꟀࢯ৆ЄϪы֫׵ՓЃϻꟂ
����јИϨظӌӓꟀґϤϥϨϤϨԾϡٍၵӌӓꞲ
����јИྐྵִخஜꟀגִྐྵشիфᙢਚخஜꞭ

՞ၶ԰ਙش军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

13故此，我們得了安慰。並且在安慰之中，因你們眾人使提多心裡暢快歡喜，我
們就更加歡喜了。

���䦯ױݞꟀ�ϢИЏϦԦ໓䦰Ꟃ
��� ӠԩϤྻьׅЊӍӁꞲטஜϡخ
��� 䦯ױݞ䦰ֱଚخஜԭҿјԀ٤ЄԚ߂ϡᡴਏꞲ
��� ѩںϨࢯ৆ЄшТП՘ҊϡބໄфַើꟀؚЁӔҭϣШϤ࣢ၗϦꞭ

���䦯ϢИϲѸӸӨӍ䦰䦡䦡خ�ஜϡԦ໓фӍӁꟂ
��� јИഩ۩ϦꞬЇЮϩࠧ৥ٍၵϡٸ׫Ʝ
��� јИഖѼպКсگӎخஜϥјИϡٍၵꞲ
��� јИ٤ۊגЄѠјӍӁꞬد၉٤Єхࢯ৆ЄҞၵϡӍႃꞭ

՞ၶ԰ਙش军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

14我若對提多誇獎了你們什麼，也覺得沒有慚愧，因我對提多誇獎你們的話成了
真的，正如我對你們所說的話也都是真的。

���䦯Ϣ઎х٤Єᆎ؊ϦϧИѮГꟀЇңЏЮϩᨿዦ䦰Ꟃ
��� 䩜Ʝڟ���ᆎႚјИ䩛Ҹ׶јИꟀЇۙڗҞ׶৆ЄҞၵꟀјۙࢯपݎஜӔҭخ
��� Ϩ٤Єୋභࢯ৆ЄҐӓꟀјϲ٤זЄᆎ؊ПјИꞭ

ҐӓꟂ׎ҘࡘϨјИۭט৆ЄҞၵϡᆎࢯஜхخ���
��� ЏϡЖԃᆎႚјИꞲࡈஜϨјИиϤخ
��� ϾϨјИӲϼш༰ӑѓϡҞКꞲٸ׫ஜхخ
��� Ɬט৆ЄҞၵѶϡᆎࢯ၉ϨدꟀטஜϨҰѶϡᆎخ

՞ၶ԰ਙش军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

15並且提多想起你們眾人的順服，是怎樣恐懼戰兢地接待他，他愛你們的心腸就
越發熱了。

���٤ЄӆϪҫКҫҺсԭКࢯ৆ЄҞၵꟂ
��� хٸ׫ϡᇝ஧Ʝ
��� хٸ׫ةϡٍၵϡᇝ஧Ɬ

ϾϡԭਾꟂڌஜԀӎ֞ꟀфԀخ���
��� ٤ЄҘশгࢯ৆ЄҞၵхјպєϡۊגꞲ
��� ٤ЄкٍၵڊԤϡӲڥҩ൩ϻјИъѶꟂ
����јИхјϡۊגҳӎҿхٍၵӆϪϡۊגꞲ
����јИхٍၵфјϡҞ֥ϡॄעꟀϲϥॄظעꞭ

՞ၶ԰ਙش军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

16我如今歡喜，能在凡事上為你們放心。

ϡҞКꟂٸ׫ஜԤܻхخ���
��� јϤϥԩјИПШϡॄעЅԠЏࢮخꞲ
��� ґϥԩјПШхظϨऴᒿѶϡ֞ӑϡࢮخЅԠЏॄעꞭ

���ϨخஜϡҞЅꟂ
��� ৆ЄҞၵ঑লђϥ഼ϪꞲࢯ
��� ᡴਏࢯ৆ЄҞၵх٤ЄϡۊגЖꟀѠϪңЏјИϥ๧ၵꞲ
��� ৆ЄҞၵϡԭਾӔҭфϯғ२ꞲࢯஜԀخϤԤܾ࢚ںஜϡֱخ
��� Ϩࢯ৆ЄꟀخஜФϩܛЄ؜ૅۓԑϡ՛֤Ɬ

՞ၶ԰ਙش军�땻��农



�� ӏќҒ땻।યЊӻ܉਄᜸۬АЭޕ౯҂Ѐ

军�땻����农ܧ؀ ᤶӜϡෑᄲړ

 X ථԢԀӍӁ䩛�Ꟃ���䩜Ꟃ
 Y ϡܿԢꞲࢼஜӲКخ
 Y ٤ЄկϰϦӍӁϡ֥۽Ɬ

 X ಂེԀഩ۩䩛�Ꟃ����䩜Ꟃ
 Y ৆ЄҞၵಂེꞲࢯஜϡҞ֥Ѡخ
 Y ϡᙲҺґഩ۩Ɬظ৆ЄҞၵ࣋ࢯ

 X Ԧ໓Ԁॄע䩛�Ꟃ�����䩜Ꟃ
 Y ஜٍၵꞲخӎگ৆ЄҞၵࢯ
 Y Ʝ࣓ڌஜϡخע৆ЄҞၵॄࢯ
 Y ЏԦ໓фӨӍꞭױஜӺخ

 X ϢИѹϻϦѮГ֦Ꞵ
 Y ҭјϪѠϩܿԢϡϪЏԦ໓Ʝظ
 Y ๧ࢼկϰϡಂེϾѠϪഩ۩Ʝ
 Y ҞၵϵૡԚᓳಾꟀґϤϥૻԢꞭ

 X ϢИؐ׎ғح҂֦ꞴߏڽꟂ
 Y ϢೖಾڈϥૻއјϪ୍ϡӯꞴ
 Y ϢϾӺ๧ࢼϡૻԢґಂེӷꞴ

4:14我寫這話，不是叫你們羞愧，乃是警戒
你們，好像我所親愛的兒女一樣。      
        （哥林多前書 4：14）
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